CONSEIL DES MINISTRES DU  VENDREDI  5 DECEMBRE 2008
Le Conseil des ministres s’est réuni aujourd’hui sous la présidence du 
Premier ministre, Dr Navinchandra Ramgoolam, G.C.S.K., et a, entre autres: 

1.
donné son aval à la présentation à l’Assemblée nationale du Prevention of Terrorism (International Obligations) Bill qui permettra à Maurice d’adhérer aux instruments anti-terroristes internationaux auxquels il n’a pas encore souscrit, cela conformément à l’engagement du pays de lutter contre le terrorisme sous toutes ses formes.

Les principaux objectifs des conventions et des protocoles anti-terroristes sont de prévenir, punir et condamner tous les actes, méthodes et pratiques de terrorisme international tout en attribuant des obligations spécifiques aux Etats qui en sont parties prenantes, à savoir:

(a)
établir comme délits criminels dans les législations nationales les délits définis dans les instruments anti-terroristes et prescrire les peines appropriées pour punir de tels délits;

(b)
établir leur juridiction sur les délits définis dans les conventions et protocoles;

(c) 
mettre en détention les éventuels délinquants, les poursuivre ou les extrader le cas échéant;

(d)
coopérer pour ce qui est de mesures préventives; et

(e) 
échanger des informations et des éléments de preuve nécessaires pour intenter des poursuites criminelles.

2.
agréé, dans le cadre de la vente  aux propriétaires des terres de l’Etat sur lesquelles se trouvent des maisons ex-CHA, de mettre en place un comité ministériel afin de faciliter la transaction dans les cas où le contrat de vente n’a pu se concrétiser.  Le comité qui se réunira bientôt, se penchera également sur des cas où des maisons ex-CHA ont été érigées sur les Pas Géométriques ou sur des terrains privés obtenus auprès des propriétés sucrières.
Le Conseil a donné son aval à ce qu’un terrain qui se trouve hors de l’enceinte des ex-cités CHA mais sur lequel une maison ex-CHA a été construite soit vendue au propriétaire de la maison.

Le Conseil a également agréé à ce que le comité étudie les modalités pour la réparation des maisons ex-CHA, NHDC et SILWF qui laissent entrer la pluie ou qui sont en mauvais état.
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3.
pris note des dispositions prises dans le cadre des célébrations marquant, le 
1er février 2009, l’abolition de l’esclavage, l’inscription du paysage culturel du Morne sur la Liste du Patrimoine mondial et l’inauguration du monument de la Route de l’Esclave.  Plusieurs dignitaires étrangers seront invités à cette cérémonie.  A cette occasion, M. F. Bandarin, directeur du Centre du patrimoine mondial de l’UNESCO, sera appelé à remettre le certificat d’inscription de la Liste du Patrimoine mondial.

4.
agréé la présentation à l’Assemblée nationale de la Road Traffic (Amendment No 2) Bill, qui amendera le Road Traffic Act, afin de renforcer plus efficacement la loi à travers les notifications de pénalités fixes (fixed penalty notices) pour des délits qui ont été détectés par un équipement prescrit, comme un outil photographique.  Le ministère des Infrastructures publiques, du Transport intérieur et de la Marine a fait l’acquisition de trois caméras mobiles qui seront remises à la Police.  L’objectif est de détecter, à travers des évidences photographiques, les délits suivants: 

(a)
le non-respect des directions du trafic et de la signalisation routière; 

(b)
tenir en main et utiliser un microphone ou un téléphone cellulaire en conduisant; et

(c)
l’excès de vitesse.

L’évidence photographique indiquera la plaque d’immatriculation du véhicule de même que la date, l’heure et l’endroit du délit.
5.
agréé la présentation à l’Assemblée nationale du Insolvency Bill qui vise à amender la législation relative à l’insolvabilité des individus et des compagnies.  Ce projet de loi:
(a)
fait provision pour des procédures simples et justes au niveau de la disposition des biens des personnes et des compagnies en situation d’insolvabilité;

(b)
encourage des pratiques commerciales honnêtes et préconise la prudence lors de la contraction de dettes, impose des peines en cas de disposition et de gestion frauduleuses et risquées de biens entraînant l’insolvabilité et prévoit des sanctions appropriées à l’encontre de comportements individuels et commerciaux irresponsables.

(c)
préconise des alternatives à la faillite pour des individus en situation d’insolvabilité et prévoit des procédures pour l’examen des comptes et la gestion des compagnies comme alternative à la dissolution en vue d’une réhabilitation; et

(d)
aborder la question d’insolvabilité transfrontalière par rapport aux compagnies.
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Le projet de loi renferme un ensemble de réformes sur l’insolvabilité qui viendront rejoindre les recommandations de la Banque mondiale sur le cadre légal relatif à l’insolvabilité.  Une mise en œuvre avisée de cette nouvelle législation permettra à Maurice d’avoir un système moderne et efficace pour l’insolvabilité.

6.
pris note que l’école pré-primaire spécialisée pour les enfants malvoyants âgés entre 3 à 5 ans, unique en son genre à Maurice, sera inaugurée le 10 décembre 2008 au Loïs Lagesse Trust Fund.  L’école, qui peut accueillir 50 enfants, sera opérationnelle sur une base pilote avec l’admission de quelque 15 enfants en janvier 2009.  Deux éducateurs qui ont bénéficié d’une formation au Centre de la Ressource à l’île de la Réunion y seront attachés.

7.
pris note des diverses initiatives mises en œuvre dans le secteur des Technologies de l’information et de la communication (TIC) dans le but de rendre le secteur plus résilient face à la crise financière mondiale. Ces initiatives comprennent notamment:

(a)
une baisse du coût des Circuits privés internationaux loués (IPLC) qui profiterait aussi aux consommateurs;

(b)
la promulgation du Data Protection Act de 2004 pour attirer les investisseurs et doper les segments de l’externalisation de processus d'affaires et de centre d’appels;

(c)
des dispositions afin de mettre en place des infrastructures appropriées pour l’expansion des TIC;

(d)
le développement d’un pool de professionnels des technologies de l’information en vue de soutenir l’expansion du secteur des TIC, en particulier en ce qui concerne l’investissement dans les activités d’externalisation de processus d'affaires à valeur ajoutée; et

(e)
l’amélioration de la connexion et de la vitesse d’accès à Internet de même que davantage de câbles de connexion tels que SEGANET et SEACOM.

Le Conseil a aussi pris note de l’évolution dans la mise en œuvre du projet SEGANET de la Commission de l’Océan Indien (COI), une initiative visant à connecter les Etats membres par le biais du câble sous-marin à fibre optique pour une télécommunication à haut débit pour le développement socio-économique de la région. Un Protocole d’accord relatif au projet sera bientôt signé par toutes les parties concernées. Le Protocole servira comme outil de référence et de base pour permettre aux Etats membres de prendre leurs décisions suivant les résultats des études légale, économique, technique et financière approfondies portant sur des sujets spécifiques clés, liés au projet. Le Protocole prévoit aussi l’institution d’un comité stratégique régional sous l’autorité de la COI afin de contrôler et coordonner la mise en œuvre du projet.
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8.
pris note que le ministre de la Jeunesse et des Sports inaugurera les Jeux de Rodrigues qui se tiendront du 10 au 14 décembre 2008 au stade Camp du Roi avec la participation de quelque 1 200 athlètes dans 19 disciplines sportives.

9.
pris note que la campagne contre l’affichage sauvage a atteint son objectif et que les posters sont désormais apposés sur les panneaux d’affichage érigés dans les différentes régions.  Le Conseil a aussi pris note que d’autres procédés de publicité notamment par le biais des chaînes radio, les journaux, les oriflammes, les panneaux-réclames etc sont davantage utilisés.
Pour soutenir cette initiative, le ministère du Tourisme, des Loisirs et des Communications extérieures propose d’installer 100 panneaux d’affichage temporaires dans différentes localités, en particulier à Moka/Quartier Militaire, en plus des panneaux d’affichage permanents déjà installés par le ministère des Administrations régionales, de Rodrigues et des Iles. 

10.
pris note qu’une équipe de consultants internationaux du Programme des Nations unies pour le développement a entrepris une étude de faisabilité sur la mise sur pied d’un National Volunteer Scheme pour Maurice et Rodrigues. Cela  en vue de permettre aux citoyens de participer au développement de Maurice et de Rodrigues en utilisant leurs connaissances et aptitudes pour répondre aux besoins du pays.
Les objectifs de la mission étaient:
(a) d’évaluer la fiabilité d’un cadre national pour consolider le volontariat;
(b) de proposer un cadre institutionnel pour la promotion du volontariat à l’échelle nationale permettant la participation bénévole de chaque Mauricien pour faire face aux défis émergents liés au développement;
(c) d’identifier et de recommander un National Volunteer Scheme valable et performant pour combattre les poches de pauvreté existantes et rehausser la qualité des services offerts aux groupes les plus vulnérables à Maurice et à Rodrigues.
11.
pris note que les autorités postales ont agréé les recommandations du Stamp Advisory Committee concernant l’émission des timbres pour décembre 2008 et pour l’année 2009, qui sera axée sur les thèmes suivants:

(a) Maurice dans la littérature mondiale
(b) les fleurs endémiques de Maurice
(c) l’évolution des uniformes de la force policière
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(d) les peintres mauriciens

(e) événements et anniversaires 

L’émission de décembre 2008 sur Maurice dans la littérature mondiale comprendra une série de timbres sur des écrivains célèbres qui ont visité, et écrit sur, Maurice comme Charles Baudelaire, Joseph Conrad, Mark Twain, Alexandre Dumas et Bernardin de St. Pierre.

12.
pris note du rapport 2007 des statistiques pour la santé publié par le ministère de la Santé et de la Qualité de la Vie.  Les points saillants du rapport sont, entre autres:


Pour Maurice
(a)
le taux brut de naissance était de 13,2 pour mille habitants pour les six premiers mois de l’année par rapport à 13,8 en 2006;

(b)
le taux brut de mortalité se situait à 6,8 pour mille habitants par rapport à 7,3 en 2006;


(c)
le taux global de fertilité est descendu à 1,6 en 2007;

(d)
l’espérance de vie est passée de 61 ans pour les hommes et 66 ans pour les femmes en 1973 à 69 ans et 76 ans respectivement en 2007;

(e)
13 480 naissances ont été enregistrées dans les hôpitaux publics en 2007, représentant 83% de toutes les naissances enregistrées à travers l’île; et

(f)
le nombre total d’examens pathologiques effectués dans les laboratoires publics est passé de 3,5 millions en 1997 à 7,4 millions en 2007.


Pour Rodrigues
(a)
le taux brut de naissance était de 22,6 pour mille habitants pour les six premiers mois de 2007;

(b)
de 27,2 pour mille naissances en 2006, le taux de mortalité infantile a chuté pour atteindre 15,4 en 2007; et

(c)
les maladies du système circulatoire ont été responsables de 35,4% de tous les décès en 2007, les maladies d’ordre endocrinien, nutritionnel et métabolique en particulier le diabète pour 16,6%, les néoplasmes tel le cancer pour 18,3%, les maladies respiratoires pour 8,6% et les blessures et l’empoisonnement pour 6,9%.
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13.
pris note des retombées de la mission du Vice-Premier ministre, ministre du Tourisme, des Loisirs et des Communications extérieures, du 16 au 24 novembre 2008 en Chine, où à l’invitation de la China National Tourism Administration, il a participé à la 10e édition du China International Travel Mart tenue à Shanghai.


Le China International Travel Mart est le plus grand salon du voyage d’Asie avec quelque 3 000 exposants et 1 500 acheteurs internationaux venant de plus de 90 pays. A cette occasion, la Mauritius Tourism Promotion Authority, conjointement avec Air Mauritius, a organisé un atelier de travail dans le but de promouvoir les atouts de Maurice auprès des tours opérateurs/agents de voyages. 

Le Vice-Premier ministre, ministre du Tourisme, des Loisirs et des Communications extérieures a tenu une conférence de presse où il a fait un exposé sur les nombreux attraits touristiques de Maurice, l’importance grandissante de l’industrie du tourisme pour l’économie et la variété du produit touristique.

Étant donné que la Chine représente un réservoir potentiel de touristes pour Maurice, il a été décidé de:

(a)
nommer un représentant de relations publiques en Chine et inviter une équipe choisie de journalistes et les principaux tours opérateurs /agents de voyage à Maurice; 

(b)
lancer une campagne de publicité/promotion auprès des tours opérateurs qui sont intéressés d’inclure Maurice dans leurs offres de destinations de vacances; et 

(c)
établir un mécanisme de coopération entre la Mauritius Tourism Promotion Authority et l'administration du tourisme des provinces. À l'étape initiale, les initiatives promotionnelles seront concentrées sur Guangzhou et Shanghaï, étant donné que le flot le plus important de voyageurs vers Maurice provient de ces villes. 

14.
pris note des retombées de la mission du ministre de l’Industrie, des Sciences et de la Recherche du 25 au 28 novembre 2008 à Genève où il a participé à la 48e session de la Conférence internationale de l'éducation qui avait pour thème «De l'éducation pour l'inclusion à une société inclusive». Les quatre sous thèmes suivants ont également fait l’objet de discussions:

(a)
L'éducation pour l'inclusion : approches, orientations et contenu;

(b)
L'éducation pour l'inclusion : politiques du secteur public;
(c)
L'éducation pour l'inclusion : systèmes, liens et transitions; et

(d)
L'éducation pour l'inclusion : étudiants et enseignants
15.
pris note des retombées de la mission du ministre de l’Environnement et de la National Development Unit, du 16 au 20 novembre 2008, à Doha au Qatar, où il a participé à la 8e réunion de la Conférence des Parties à la Convention de Vienne sur la protection de la couche d’ozone et à la 20e Réunion des Parties au Protocole de Montréal sur les substances qui nuisent à la couche d’ozone.
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Lors de la conférence des Parties, les principaux sujets abordés étaient; le réapprovisionnement du fonds multilatéral, la destruction des stocks de substances néfastes à la couche d’ozone, la nécessité d’utiliser des inhalateurs-doseurs, des exemptions pour usages essentielles et critiques des questions de non-conformité, ainsi que des questions financières et administratives.

En marge de la conférence des Parties, la délégation mauricienne a rencontré le représentant de l’agence allemande de coopération, GTZ- Proklima, pour une mise à jour du projet de refroidisseurs au New Government Centre et à la New Court House. Dans le cadre de l’initiative internationale sur le climat, le gouvernement allemand a accordé une subvention de 1,1 million d’euros afin de remplacer les refroidisseurs à chlorofluorocarbones par des refroidisseurs à base d’ammoniac, ces derniers ne nuisant pas à la couche d’ozone et n’affectant pas le climat.

16.
pris note des retombées de la mission du ministre de la Jeunesse et des Sports le 23 novembre 2008 au Canada où il a participé à la Foundation Board Meeting de l’Agence mondiale antidopage (AMA).  Les points saillants de la réunion AMA étaient, entre autres:

(a)
le décaissement des fonds pour la recherche sociale et les programmes éducatifs liés à l’antidopage dans les Etats membres;

(b)
la nomination du président et du vice-président du Conseil; et

(c)
la présentation de rapports sur le code de l’AMA en ce qui concerne les règles de conformité.

Le Conseil a aussi pris note des retombées de la conférence africaine régionale sur le combat contre le dopage dans le milieu sportif, qui s’est tenue en Afrique du Sud.  Les sujets qui ont fait l’objet de discussions sont:

(a)
les actions aux niveaux international et régional par rapport au dopage dans le milieu sportif;

(b)
le programme mondial antidopage;

(c)
le rôle des fédérations internationales dans la lutte contre le dopage dans le milieu sportif;

(d)
la mise sur pied de programmes efficaces contre le dopage; et

(e)
la sensibilisation des athlètes et des jeunes aux méfaits du dopage dans le milieu sportif.

17.
pris note de la nomination de M. Dharmanand Goopt Fokeer au poste de Directeur Général de l’Université de Technologie de Maurice. 
5 décembre 2008
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